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Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 Motorschutzbügel linke Seite / Engine guard left side 1

2 Verjüngte Stahl-Distanz (schwarz) / Tapered steel distance   ØD 22/16 - Ød 11 - h 50mm 1

3 U-Scheibe / Washer    M10 125SA2 7089 1

4 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M10x80 912SZ 4762 1

5 Crashpad vormontiert links&rechts / Crashpad preassembled left&right side 2

6 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M12x30  1.25 912Z 4762 2

7 U-Scheibe / Washer    M12 125Z 7089 4

8 Gummi U-Scheibe / Rubber washer    ØD 25 - Ød 17 - h 2mm 4

9 Abgesetzte Alu-Distanz / Tapered alu distance    ØD 25/17 - Ød 13 - h 9mm 2

10 Verbundstrebe / Composite strut 1
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11 Sechskantmutter / Hexagon nut   M6 985SA2 10511 2

12 U-Scheibe / Washer    M6 125SA2 7089 2

13 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M6x20 6921SA2 8104 2

14 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M8x55 912SZ 4762 1

15 U-Scheibe / Washer    M8 125SA2 7089 1

16 VA-Distanz (schwarz) / VA distance    ØD 20 - Ø9 - h 32mm 1

17 Motorschutzbügel rechte Seite / Engine guard right side 1

18 Schraubensicherung / Thread locking fluid 1

Motorschutzbügel
Engine protection bar | Barra de protección de motor | Pare-moteur | Paracilindri motore

Art.-Nr: 71200-00X
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Fitting lubricant
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Linken und rechten Motorschutzbügel lose vormontieren. Nachdem Einbau der Verbundstrebe, alle Schrauben mit dem angegebenen Drehmoment festziehen.
Montieren Sie den Unterfahrschutz in umgekehrter Reihenfolge.
Loosely preassemble left and right engine protection bar. After installing the composite strut, tighten all screws with the specified torque.
Mount the skid plate in reverse order.
Pré-assembler sans serrer les barres de protection du moteur gauche et droit. Après avoir installé la jambe de force composite, serrez toutes les vis avec le couple spécifié.
Montez la protection anti-encastrement dans l‘ordre inverse.
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